September 21, 1964

PARCEL POST"AGREEMENT BETWEEN THE REPUBLIC OF THE
PHILIPPINES AND THE UNITED STATES OF AMERICA

Note: The Agreement was confirmed by the President, February 23,
1965. It entered into force,
November 1, 1965.

The undersigned, for and on behalf of the Postal Administrations of the United
States of America and the Republic of the Philippines, by virtue of the authority
vested in them, have by mutual consent agreed to the following Articles :

ARTICLE I
Object of the Agreement

Between the United States of America (including Puerto Rico, the Virgin Islands of
the United States, Guam and American Samoa) on the one hand and the Republic of
the Philippines on the other hand, there may be exchanged parcels up to the limits
of weight and dimensions stated in the Detailed Regulations for the Execution of this
Agreement.

ARTICLE 11
Transit Parcels

I. Each Postal Administration agrees to accept in transit through its service, to or
from any country with which it has parcel-post communication, parcels originating
in, or addressed for delivery in the service of, the other contracting Administration.

2. Each Postal Administration shall inform the other to which countries parcels may
be sent through it as intermediary, and the amount of the charges due to it therefor,
as well as other conditions.

3. To be accepted for onward transmission, parcels sent by one of the contracting
Administrations through the service of the other Administration must comply with
the conditions prescribed from time to time by the intermediate

Administration.

ARTICLE III
Postage and Fees

1. The Administration of origin is entitled to collect from the sender of each parcel
the postage and the fees for requests for information as to the disposal of a parcel
made after it has been posted, and also, in the case of insured parcels, the
insurance fees and the fees for return receipts that may from time to time be
prescribed by its regulations.

2. Except in the case of returned or redirected parcels, the postage and such of the
fees mentioned in the preceding section as are applicable must be paid in advance.

ARTICLE 1V
Preparation of Parcels



Every parcel shall be packed in a manner adequate for the length of the journey and
the protection of the contents as set forth in the Detailed Regulations. Each
Administration may also undertake the necessary measures to ensure an accurate
and exact description of the contents of outgoing parcels.

ARTICLE V
Prohibitions

1. The following articles are prohibited transmission by parcel post:

(a) A letter or a communication having the character of an actual and
personal correspondence. Nevertheless, it is permitted to enclose in a
parcel an open invoice confined to the particulars which constitute an
invoice, and also a simple copy of the address of the parcel, that of the
sender being added.

(b) An enclosure which bears an address different from that placed on
the cover of the parcel.

(c) Any live animal, except bees.

(d) Any article the admission of which is forbidden by the customs or
other laws or regulations in force in either country.

(e) Any explosive or inflammable article and, in general, any article the
conveyance of which is dangerous, including articles which from their
nature or packing may be a source of danger to postal employees or may
soil or damage other articles.

(f) Articles of an obscene or immoral nature.

It is, moreover, forbidden to send coin, bank notes, currency notes, or any kind of
securities payable to bearer; platinum, gold, or silver (whether manu factured or
unmanufactured); precious stones, jewelry, or other precious articles in uninsured
parcels.

If a parcel which contains coin, bank notes, currency notes, or any kind of securities
payable to bearer, platinum, gold, or silver (whether manufactured or
unmanufactured) ; precious stones, jewelry, or other precious articles is sent
uninsured, it shall be placed under insurance by the Administration of destination
and treated accordingly.

2. If a parcel contravening any of these prohibitions is handed over by one
Administration to the other, the latter shall proceed in accordance with its laws and
inland regulations. Explosives or inflammable articles, as well as documents,
pictures, and other articles injurious to public morals, may be destroyed on the spot
by the Administration which finds them in the mails.

3. The fact that a parcel contains a letter, or a communication having the nature of a
letter, may not in any case entail return of the parcel to the sender. The letter,
however, is marked for collection of postage calculated at double the rate applicable
to the letter service from the country of origin to the country of destination.

4. The two Administrations advise each other, by means of the List of Prohibited
Articles published by the International Bureau of the Universal Postal Union, of all



prohibited articles. However, they do not on that account assume any responsibility
towards the customs or police authorities, or the sender.

5. If a parcel wrongly admitted to the post is neither returned to origin nor delivered
to the addressee, the Administration of origin shall be informed ns to the precise
treatment accorded to the parcel in order that it may take such steps as are
necessary.

ARTICLE VI
Insurance

1. Parcels may be insured up to the amount of 500 gold francs or its equivalent in
the currency of the country of origin. However, the Chiefs of the two contracting
Postal Administrations may, by mutual consent, increase or decrease this maximum
amount of insurance.

2. A parcel cannot give rise to the right to an indemnity higher than the actual value
of its contents, but it is permissible to insure it for only part of that value.

ARTICLE VII
Responsibility. Indemnity

1. The Postal Administrations of the two countries concerned' will not be responsible
for the loss, abstraction, or damage of an ordinary parcel.

2. Except in the cases mentioned in the Article following, the contracting
Administrations are responsible for the loss of insured parcels mailed in one of the
two countries for delivery in the other and for the loss, abstraction of, or damage to
their contents or a part thereof.

The sender or other rightful claimant, is entitled to compensation corresponding to
the actual amount of loss, abstraction, or damage. The amount of indemnity is
calculated on the basis of the actual value (current price or, in the absence of
current price, the ordinary estimated value) at the place where and the time when
the parcel was accepted for mailing; provided in any case that the indemnity may
not be greater than the amount for which the parcel was insured and on which the
insurance fee has been collected, or the maximum amount of 500 gold francs-

In cases where the loss, damage, or abstraction occurs in the service of the country
of destination, the Administration of destination may pay compensation to the
addressee at its own expense and without consulting the Administration of origin;
provided that the addressee can prove that the sender has waived his rights in the
addressee's favor.

3. No indemnity is paid for indirect damages or loss of profits resulting from the
loss, rifling, damage, nondelivery, misdelivery, or delay of an insured parcel
dispatched in accordance with the conditions of the present Agreement,

4 .In the case where indemnity is payable for the loss of a parcel or for the
destruction or abstraction of the whole of the contents thereof, the sender is entitled
to return of the postal charges, if claimed. However, the insurance fees are not
returned in any case.

5. In the absence of special agreement to the contrary between the Administrations
involved, which agreement may be made by correspondence, no indemnity will be



paid by either Administration for the loss, rifling, or damage of transit insured
parcels; that is, parcels originating in a country not participating in this Agreement
and destined for one of the two participating countries, or parcels originating in one
of the two participating countries and destined for a country not participating in this
Agreement.

6. When an insured parcel originating in one country and destined to be delivered in
the other country is reforwarded from there to a third country or is returned to a
third country at the request of the sender or of the addressee the party entitled to
the indemnity in case of loss, rifling, or damage occurring subsequent to the
reforwarding or return of the parcel by the original country of destination, can lay
claim, in such a case, only to the indemnity which the Administration of the country
where the loss, rifling, or damage occurred consents to pay, or which that
Administration is obliged to pay in accordance with the agreement made between
the Administrations directly interested in the re-forwarding or returned. Either of the
two Administrations signing the present Agreement which wrongly forwards an
insured parcel to a third country is responsible to the sender to the same extent as
the country of origin, that is, within the limits of the present Agreement.

ARTICLE VIII
Exceptions to the Principle of Responsibility

1. The two Administrations are relieved from all responsibility:

(a) When the parcel has been delivered to the addressee or it has been
returned to the sender, and the addressee or the sender, as the case may
be, has accepted delivery without any reservation. In the case of "in
care" parcels, responsibility ceases when delivery has been made to the
addressee first mentioned or to the address of the person in whose care
the parcel is addressed in the absence of instructions from the addressee
and the proper receipt has been obtained.

(b) In case of loss or damage through force majeure, although either
Administration may at its option and without recourse to the other
Administration pay indemnity for loss or damage due to force majeure
even in cases where the Administration of the country in the service of
which the loss or damage occurred recognizes that the damage was due
to force majeure. The Administration responsible for the loss, abstraction,
or damage must decide in accordance with the internal legislation of the
country whether this loss, abstraction, or damage was due to
circumstances constituting a case of force majeure.

(c) When, their responsibility not having been proved otherwise, they are
unable to account for parcels in consequence of the destruction of official
documents through force majeure.

(d) When the damage has been caused by the fault or negligence of the
sender, or the addressee, or the representative of either; or when it is
due to the nature of the article.

(e) For parcels which contain prohibited articles.

(f) In case the sender of an insured parcel, with intent to defraud, shall
declare the contents to be above their real value; this rule, however, shall



not prejudice any legal proceedings necessitated by the legislation of the
country of origin.

(g) For parcels seized by the Customs because of false declaration of
contents.

(h) When no inquiry or application for ' indemnity has been made by
claimant or his representative within a year commencing with the day
following the posting of an insured parcel.

(i) For parcels which contain matter of no intrinsic value or perishable
matter, or which did not conform to the stipulations of this Agreement, or
which were not posted in the manner prescribed; but the Administration
responsible for the loss, rifling, or damage may pay indemnity in respect
of such parcels without recourse to the other Administration.

2. The responsibility of properly enclosing, packing, and sealing insured parcels
rests upon the sender, and the postal service of neither country will assume liability
for loss, rifling, or damage arising from defects which may not be observed at the
time of posting.

ARTICLE IX
Termination of Responsibility

1. The two Administrations shall cease to be responsible for parcels which have been
delivered in accordance with their internal regulations and of which their owners or
their agents have accepted delivery. For this purpose, the Administration may cause
the verification of the contents of parcels before or at the time of delivery.

2. Responsibility is, however, maintained when the addressee or, in case of return,
the sender makes reservations in taking delivery of a parcel the contents of which
have been abstracted or damaged.

ARTICLE X
Payment of Compensation

The payment of compensation shall be undertaken by the Administration of origin
except in the cases indicated in Article VII, Section 2, where payment is made by
the Administration of destination. The Administration of origin may, however, after
obtaining the sender's consent, authorize the Administration of destination to settle
with the addressee. The paying Administration retains the right to make a claim
against the Administration responsible.

ARTICLE XI
Period for Payment of Compensation

1. The payment of compensation for an insured parcel shall be made to the rightful
claimant as soon as possible and at the latest within a period of one year counting
from the day following that on which the application is made.

However, the Administration responsible for making payment may exceptionally
defer payment of indemnity for a longer period than that stipulated if, at the
expiration of that period, it has not been able to determine the disposition made of
the article in question or the responsibility incurred.



